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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 120/2014 van 17 september 2014, bl. 84407.

Uittreksel uit arrest nr. 124/2014 van 19 september 2014, bl. 84418.

Uittreksel uit arrest nr. 131/2014 van 19 september 2014, bl. 84431.

Verfassungsgerichtshof

Auszug aus dem Entscheid Nr. 120/2014 vom 17. September 2014, S. 84414.
Auszug aus dem Entscheid Nr. 124/2014 vom 19. September 2014, S. 84426.
Auszug aus dem Entscheid Nr. 131/2014 vom 19. September 2014, S. 84433.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

28 FEBRUARI 2014. — Wet tot aanvulling van de wet van 4 augus-
tus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering
van hun werk wat de preventie van psychosociale risico’s op het werk
betreft, waaronder inzonderheid geweld, pesterijen en ongewenst
seksueel gedrag op het werk. Duitse vertaling, bl. 84434.

28 MAART 2014. — Wet tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek
en de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk wat de gerechtelijke
procedures betreft. Duitse vertaling, bl. 84441.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 120/2014 du 17 septembre 2014, p. 84410.

Extrait de l’arrêt n° 124/2014 du 19 septembre 2014, p. 84422.

Extrait de l’arrêt n° 131/2014 du 19 septembre 2014, p. 84432.

Service public fédéral Intérieur

28 FEVRIER 2014. — Loi complétant la loi du 4 août 1996 relative au
bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail quant à la
prévention des risques psychosociaux au travail dont, notamment, la
violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail. Traduction
allemande, p. 84434.

28 MARS 2014. — Loi modifiant le Code judiciaire et la loi du
4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de
leur travail en ce qui concerne les procédures judiciaires. Traduction
allemande, p. 84441.
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Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

28. FEBRUAR 2014 — Gesetz zur Ergänzung des Gesetzes vom 4. August 1996 über das Wohlbefinden der Arbeitnehmer bei der Ausführung
ihrer Arbeit in Bezug auf die Verhütung psychosozialer Risiken am Arbeitsplatz, darunter insbesondere Gewalt und moralische oder sexuelle
Belästigung am Arbeitsplatz. Deutsche Übersetzung, S. 84434.

28. MÄRZ 2014 — Gesetz zur Abänderung des Gerichtsgesetzbuches und des Gesetzes vom 4. August 1996 über das Wohlbefinden der
Arbeitnehmer bei der Ausführung ihrer Arbeit, was Gerichtsverfahren betrifft. Deutsche Übersetzung, S. 84441.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

9 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 30 september 2005 tot aanwijzing van de
overtredingen per graad van de algemene reglementen genomen ter
uitvoering van de wet betreffende de politie over het wegverkeer.
Duitse vertaling, bl. 84442.

7 MAART 2013. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van de
procedureregels voor de toepassing van artikel 30, § 2, van verordening
(EG) nr. 1371/2007 van het Europees Parlement en de Raad van
23 oktober 2007 betreffende de rechten en verplichtingen van reizigers
in het treinverkeer. Duitse vertaling, bl. 84445.

Föderaler Öffentlicher Dienst Mobilität und Transportwesen

9. JANUAR 2013 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 30. September 2005 zur Bestimmung der Verstöße nach
Graden gegen die in Ausführung des Gesetzes über die Straßenverkehrspolizei ergangenen allgemeinen Verordnungen. Deutsche Übersetzung,
S. 84443.

7. MÄRZ 2013 — Königlicher Erlass zur Bestimmung der Verfahrensregeln zur Anwendung von Artikel 30 § 2 der Verordnung (EG)
Nr. 1371/2007 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 23. Oktober 2007 über die Rechte und Pflichten der Fahrgäste im
Eisenbahnverkehr. Deutsche Übersetzung, S. 84445.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

15 OKTOBER 2014. — Verordening tot wijziging van de verordening
van 16 april 1997 tot uitvoering van artikel 80, 5°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, bl. 84446.

Ministerie van Landsverdediging

12 SEPTEMBER 2011. — Koninklijk besluit tot regeling van de
overplaatsing van bepaalde militairen naar het operationeel kader van
de federale politie. Addendum, bl. 84470.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

7 OKTOBER 2014. — Ministerieel besluit tot voorlopige erkenning
van de Vlaamse cel van de Intergewestelijke Coördinererende instantie
van de Belgische betaalorganen voor de Europese landbouwfondsen,
vermeld in artikel 7, vierde lid van Verordening (EU) nr. 1306/2013 van
het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake de
financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk
landbouwbeleid en tot intrekking van Verordeningen (EEG) nr. 352/78,
(EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005
en (EG) nr. 485/2008 van de Raad, bij het Departement Landbouw en
Visserij, bl. 84471.

Service public fédéral Mobilité et Transports

9 JANVIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
30 septembre 2005 désignant les infractions par degré aux règlements
généraux pris en exécution de la loi relative à la police de la circulation
routière. Traduction allemande, p. 84442.

7 MARS 2013. — Arrêté royal déterminant les règles de procédure
pour l’application de l’article 30, § 2, du règlement (CE) n° 1371/2007
du Parlement européen et du Conseil du 23 octobre 2007 sur les droits
et obligations des voyageurs ferroviaires. Traduction allemande, p. 84445.

Service public fédéral Sécurité sociale

15 OCTOBRE 2014. — Règlement modifiant le règlement du
16 avril 1997 portant exécution de l’article 80, 5°, de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, p. 84446.

Ministère de la Défense

12 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté royal organisant transfert de certains
militaires vers le cadre opérationnel de la police fédérale. Addendum,
p. 84470.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

7 OCTOBRE 2014. — Arrêté ministériel portant agrément provisoire
de la cellule flamande de l’organisme interrégional de coordination des
organismes payeurs belges pour les Fonds agricoles européens, visés à
l’article 7, alinéa quatre, du Règlement (UE) n° 1306/2013 du Parlement
européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au financement, à
la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les
Règlements (CEE) n° 352/78, (CE) n° 165/94, (CE) n° 2799/98, (CE)
n° 814/2000, (CE) n° 1290/2005 et (CE) n° 485/2008 du Conseil, auprès
du Département de l’Agriculture et de la Pêche, p. 84472.
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Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

11 APRIL 2014. — Decreet houdende instemming met het samenwer-
kingsakkoord van 20 maart 2014 tussen het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschap betreffende het goed bestuur in de uitvoering van de
openbare mandaten in de overheidsinstellingen en in de van de
overheid afgeleide entiteiten, bl. 84476.

3 APRIL 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap tot goedkeuring, in het kader van het samenwerkingsakkoord
van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op
het gebied van de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de
Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschaps-
commissie, van het referentiemodel voor de bekrachtiging van het
beroep onthaalbediende, bl. 84480.

15 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van de technische kenmerken van Bruxelles 104.3 MHz
die kunnen worden toegekend aan een dienstenuitgever voor de
uitzending van een klankradio-omroepdienst via analoge terrestrische
radiogolven, zonder dat een andere Gemeenschap ervan belet wordt
haar eigen beleid te voeren inzake klankradio-omroepdiensten via
analoge terrestrische radiogolven, bl. 84482.

15 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van de technische kenmerken van Bruxelles 106.1 MHz
die kunnen worden toegekend aan een dienstenuitgever voor de
uitzending van een klankradio-omroepdienst via analoge terrestrische
radiogolven, zonder dat een andere Gemeenschap ervan belet wordt
haar eigen beleid te voeren inzake klankradio-omroepdiensten via
analoge terrestrische radiogolven, bl. 84485.

15 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van de technische kenmerken van Bruxelles 103.7 MHz
die kunnen worden toegekend aan een dienstenuitgever voor de
uitzending van een klankradio-omroepdienst via analoge terrestrische
radiogolven, zonder dat een andere Gemeenschap ervan belet wordt
haar eigen beleid te voeren inzake klankradio-omroepdiensten via
analoge terrestrische radiogolven, bl. 84488.

15 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van de technische kenmerken van Bruxelles 100 MHz
die kunnen worden toegekend aan een dienstenuitgever voor de
uitzending van een klankradio-omroepdienst via analoge terrestrische
radiogolven, zonder dat een andere Gemeenschap ervan belet wordt
haar eigen beleid te voeren inzake klankradio-omroepdiensten via
analoge terrestrische radiogolven, bl. 84491.

15 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van de technische kenmerken van Bruxelles 97.8 MHz
die kunnen worden toegekend aan een dienstenuitgever voor de
uitzending van een klankradio-omroepdienst via analoge terrestrische
radiogolven, zonder dat een andere Gemeenschap ervan belet wordt
haar eigen beleid te voeren inzake klankradio-omroepdiensten via
analoge terrestrische radiogolven, bl. 84494.

15 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van de technische kenmerken van Bruxelles 90.2 MHz
die kunnen worden toegekend aan een dienstenuitgever voor de
uitzending van een klankradio-omroepdienst via analoge terrestrische
radiogolven, zonder dat een andere Gemeenschap ervan belet wordt
haar eigen beleid te voeren inzake klankradio-omroepdiensten via
analoge terrestrische radiogolven, bl. 84497.

22 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot toepassing van de artikelen 8, § 1, 20, 23, 31, 32, 33, 37, 47 en 50 van
het decreet van 21 november 2013 tot organisatie van verschillende
schoolstelsels ter bevordering van het welzijn van jongeren op school,
schoolherinschakeling, preventie van geweld op school en begeleiding
van studieoriëntatie, bl. 84507.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

11 AVRIL 2014. — Décret portant assentiment à l’accord de coopéra-
tion du 20 mars 2014 entre la Région wallonne et la Communauté
française relatif à la gouvernance dans l’exécution des mandats publics
au sein des organismes publics et des entités dérivées de l’autorité
publique, p. 84473.

3 AVRIL 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française accordant, dans le cadre de l’accord de coopération du
24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de
la formation professionnelle continue conclu entre la Communauté
française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française, l’approbation du référentiel de validation pour le métier
d’agent d’accueil, p. 84479.

15 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant les caractéristiques techniques de Bruxelles 104.3 MHz
assignables à un éditeur de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sans qu’une autre Communauté soit empêchée de mener sa propre
politique en matière de radiodiffusion sonore en mode analogique par
voie hertzienne terrestre, p. 84480.

15 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant les caractéristiques techniques de Bruxelles 106.1 MHz
assignables à un éditeur de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sans qu’une autre Communauté soit empêchée de mener sa propre
politique en matière de radiodiffusion sonore en mode analogique par
voie hertzienne terrestre, p. 84483.

15 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant les caractéristiques techniques de Bruxelles 103.7 MHz
assignables à un éditeur de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sans qu’une autre Communauté soit empêchée de mener sa propre
politique en matière de radiodiffusion sonore en mode analogique par
voie hertzienne terrestre, p. 84486.

15 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant les caractéristiques techniques de Bruxelles 100 MHz
assignables à un éditeur de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sans qu’une autre Communauté soit empêchée de mener sa propre
politique en matière de radiodiffusion sonore en mode analogique par
voie hertzienne terrestre, p. 84489.

15 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant les caractéristiques techniques de Bruxelles 97.8 MHz
assignables à un éditeur de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sans qu’une autre Communauté soit empêchée de mener sa propre
politique en matière de radiodiffusion sonore en mode analogique par
voie hertzienne terrestre, p. 84492.

15 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant les caractéristiques techniques de Bruxelles 90.2 MHz
assignables à un éditeur de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sans qu’une autre Communauté soit empêchée de mener sa propre
politique en matière de radiodiffusion sonore en mode analogique par
voie hertzienne terrestre, p. 84495.

22 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant application des articles 8, § 1er, 20, 23, 31, 32, 33, 37, 47
et 50 du décret du 21 novembre 2013 organisant divers dispositifs
scolaires favorisant le bien-être des jeunes à l’école, l’accrochage
scolaire, la prévention de la violence à l’école et l’accompagnement des
démarches d’orientation scolaire, p. 84499.

84401BELGISCH STAATSBLAD − 05.11.2014 − MONITEUR BELGE



Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

2. OKTOBER 2014 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 10. Februar 2000 über den Schulbesuch, S. 84509.

Duitstalige Gemeenschap

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

2 OKTOBER 2014. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Regering van 10 februari 2000 betreffende het
schoolbezoek, bl. 84511.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

10 OKTOBER 2014. — Koninklijk besluit Belgisch-Luxemburgse
Economische Unie. Benoeming, bl. 84512.

Carrière Hoofdbestuur. Personeel. Vaste benoeming, bl. 84513.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. Inrustestelling, bl. 84513. — Nationale orden.
Erratum, bl. 84513.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Personeel. Oppensioenstelling, bl. 84513.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. Benoeming van
de leden van het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding, bl. 84513.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Bijzonder voorzorgsereteken. Koninklijk besluit van 19 september 2014,
bl. 84514. — Burgerlijke eretekens. Koninklijk besluit van
19 september 2014, bl. 84514.

Ministerie van Landsverdediging

3 JULI 2014. — Koninklijk besluit betreffende de samenstelling van
de examencommissie voor de voorstelling van de masterproef in de
Koninklijke Militaire School voor het academiejaar 2013-2014 van de
164ste promotie polytechniek en de 149ste promotie sociale en militaire
wetenschappen, bl. 84515.

8 AUGUSTUS 2014. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 8 december 2011 houdende benoeming van de
leden van het Beheerscomité van de Centrale Dienst voor sociale en
culturele actie van het Ministerie van Landsverdediging, bl. 84517.

29 AUGUSTUS 2014. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 8 december 2011 houdende benoeming van de
leden van het Beheerscomité van de Centrale Dienst voor sociale en
culturele actie van het Ministerie van Landsverdediging, bl. 84517.

Krijgsmacht. Eervolle onderscheidingen. Oud-strijders, bl. 84518. —
Krijgsmacht. Toekenning van eervolle onderscheidingen ten uitzonder-
l i jke titel , bl . 84518. — Krijgsmacht. Aanstell ing van
kandidaat-beroepsofficieren, bl. 84518. — Krijgsmacht. Aanstelling van
kandidaat-reserveofficieren, bl. 84519. — Krijgsmacht. Oppensioenstel-
ling wegens leeftijdsgrens van officieren, bl. 84519. — Krijgsmacht.
Onderwijzend militair personeel. Benoemingen, bl. 84520. — Krijgs-
macht. Onderwijzend militair personeel. Ontslag, bl. 84520. — Leger.
Landmacht. Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier, bl. 84520.
Burgerpersoneel. Eervolle onderscheidingen. Nationale Orden, bl. 84521.
Burgerpersoneel. Eervolle onderscheidingen. Nationale Orden, bl. 84521.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

2 OCTOBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du
Gouvernement du 10 février 2000 relatif à la fréquentation scolaire,
p. 84510.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

10 OCTOBRE 2014. — Arrêté royal Commission administrative
belgo-luxembourgeoise. Nomination, p. 84512.

Carrière de l’Administration centrale. Personnel. Nomination
définitive, p. 84513.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. Mise à la retraite, p. 84513. — Ordres nationaux.
Erratum, p. 84513.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Personnel. Mise à la retraite, p. 84513.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. Nomination des
membres de la Sous-commission paritaire de la préparation du lin,
p. 84513.

Service public fédéral Sécurité sociale

Décoration spéciale de prévoyance. Arrêté royal du 19 septembre 2014,
p. 84514. — Décorations civiques. Arrêté royal du 19 septembre 2014,
p. 84514.

Ministère de la Défense

3 JUILLET 2014. — Arrêté royal relatif à la constitution du jury pour
la présentation du mémoire de fin d’études à l’Ecole royale militaire
pour l’année académique 2013-2014 de la 164e promotion polytechni-
que et de la 149e promotion sciences sociales et militaires, p. 84515.

8 AOUT 2014. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
8 décembre 2011 portant nomination des membres du Comité de
gestion de l’Office central d’Action sociale et culturelle du Ministère de
la Défense, p. 84517.

29 AOUT 2014. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
8 décembre 2011 portant nomination des membres du Comité de
gestion de l’Office central d’Action sociale et culturelle du Ministère de
la Défense, p. 84517.

Forces armées. Distinctions honorifiques. Anciens combattants,
p. 84518. — Forces armées. Octroi de distinctions honorifiques à titre
exceptionnel, p. 84518. — Forces armées. Commission de candidats
officiers de carrière, p. 84518. — Forces armées. Commission de
candidats officiers de réserve, p. 84519. — Forces armées. Mise à la
pension par limite d’âge d’officiers, p. 84519. — Forces armées.
Personnel enseignant militaire. Nominations, p. 84520. — Forces
armées. Personnel enseignant militaire. Révocation, p. 84520. — Armée.
Force terrestre. Mise à la pension par limite d’âge d’un officier, p. 84520.
Personnel civil. Distinctions honorifiques. Ordres nationaux, p. 84521.
Personnel civil. Distinctions honorifiques. Ordres nationaux, p. 84521.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

27 OKTOBER 2014. — Voorlopige opname van beeldhouwwerk van
de verzameling incunabelen gedrukt in Brugge door Colard Mansion in
de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap,
bl. 84522.

27 OKTOBER 2014. — Voorlopige opname van de verzameling
incunabelen gedrukt in Brugge door Colard Mansion in de lijst van het
roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap, bl. 84523.

Leefmilieu, Natuur en Energie

22 OKTOBER 2014. — Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij.
Personeel. Benoemingen in vast dienstverband, bl. 84525.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

25 SEPTEMBER 2014. — Provincie West-Vlaanderen. Gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) Groenendijk Noord - Simli, stad
Nieuwpoort, bl. 84525.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84526.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84526.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84527.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84528.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84529.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84530.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84531.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84532.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84532.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84533.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84534.

13 MEI 2014. — Ministerieel besluit waarbij het taalbadonderwijs
wordt toegelaten, bl. 84535.

23 JUNI 2014. — Ministerieel besluit tot benoeming van de voorzit-
ster en de ondervoorzitter van de Hoge Raad voor gezondheidspromotie,
bl. 84536.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84525.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84526.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84527.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84528.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84529.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84529.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84530.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84531.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84532.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84533.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84534.

13 MAI 2014. — Arrêté ministériel autorisant l’apprentissage par
immersion, p. 84535.

23 JUIN 2014. — Arrêté ministériel portant désignation de la
présidente et du vice-président du Conseil supérieur de promotion de
la santé, p. 84536.
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